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I. Set up the Router

Tips
To remove the SIM card, gently press the SIM card until it clicks.

Tips
• When you access the internet through the SIM card and WAN port, the WAN port is prioritized for internet access by  
    default. You can manually switch the SIM card or WAN port to the current internet connection method on the Internet 
    Status page as required.
• If there is a network failure, the router will automatically switch to an available internet connection method.

AC1200 Dual-Band Wi-Fi 4G+ LTE Router
4G08

Quick Installation Guide

•  AC1200 Dual-Band Wi-Fi 4G+ LTE Router x 1    •  Power adapter x 1    

•  RJ45 Ethernet cable x 1                                                 •  Quick installation guide

Package Contents

Insert the NANO SIM card (direction: see silkscreen) into the slot until you hear a click.
Use the power adapter to power on the router.
The router is connected to the internet when the internet indicator (         ) lights solid on.

II. Connect Clients to the Internet
• Wired device
Use an Ethernet cable to connect any LAN port of the router to the wired device.
• Wireless device
          Get the Wi-Fi Name and Wi-Fi Key from the back of the router.
          Select the Wi-Fi of the router on the wireless device.
          Enter the Wi-Fi Key to connect to the internet.
To further configure the router, visiting tendawifi.com or download 
the Tenda WiFi App by scanning the QR code.

FAQ
Q1: The internet indicator (          ) does not light solid on. What should I do?
A1: Try the following solutions:
        • Check that your SIM card supports LTE or WCDMA.
        • Check that your SIM card is in your ISP’s service area.
        • Check that your SIM card balance is sufficient.
        • Start a web browser on the device connected to the router, and access http://tendawifi.com. 
           You will be redirected to the troubleshooting page. Then, perform troubleshooting as prompted on the  
            page.
        • Confirm with your ISP if you are in a roaming service area. If yes, log in to the web user interface of the  
            router and navigate to Internet Settings to enable Data Roaming.
       If the problem persists, contact our technical support.

Q2: I cannot access the web user interface of the router by visiting tendawifi.com. What should I do?
A2: Try the following solutions:
         If you log in with mobile clients:
        • Ensure that your wireless device is connected to the Wi-Fi of the router.
        • Disable the cellular network of your wireless device.
        • Clear the cache of your web browser or try again with another web browser.
         If you log in with computers:
        • Ensure that the computer has connected to the router properly.
        • Ensure that the computer is set to Obtain an IP address automatically and Obtain DNS server       
            address automatically.
        • Clear the cache of your web browser or change another web browser and try again.
        If the problem persists, refer to Q3 to reset the router and try again.

Q3: How to reset the router?
A3: When the device completes startup, press the MESH/RST button for about 8 seconds, and release it  
        when all indicators light off and then light up. The router will be reset successfully in about two minutes.

Q4: How do I access the internet through the SIM card or (and) WAN port?
A4: Insert a SIM card (if any), connect the WAN/LAN port to the internet using an Ethernet cable, enable  
         the Failover function and configure internet parameters on the Internet Settings page.

Before operating, read the operation instructions and precautions to be taken, and follow them to prevent 
accidents. The warning and danger items in other documents do not cover all the safety precautions that 
must be followed. They are only supplementary information, and the installation and maintenance 
personnel need to understand the basic safety precautions to be taken.

− Operating temperature: 0℃-40℃ (32℉-104℉).
− The device must be horizontally mounted for safe use.
− Do not use the device in a place where wireless devices are not allowed.
− Please use the included power adapter.
− Do not use the power adapter if its plug or cord is damaged.
− The mains plug is used as the disconnect device, and shall remain readily operable.
− The power socket shall be installed near the device and easily accessible.
− Keep the device away from water, fire, high electric field, high magnetic field, and inflammable and  
    explosive items.
− Keep this device out of reach of children to prevent children from using it as a toy and causing personal 
    injury.
− If such phenomena as smoke, abnormal sound or smell appear when you use the device, immediately 
    stop using it and disconnect its power supply, unplug all connected cables, and contact the after-sales 
    service personnel.
− Disassembling or modifying the device or its accessories without authorization voids the warranty, and 
    might cause safety hazards.
− Refer all servicing to qualified service personnel.
− Disconnect the power source during servicing.

For the latest safety precautions, see Safety and Regulatory Information on www.tendacn.com.

Safety Precautions
CE Mark Warning
This is a Class B product.
In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be 
required to take adequate measures.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device 
and your body.
NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized 
modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use 
a shielded RJ45 cable.
Declaration of Conformity
Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the device (Router) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address: 
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

RECYCLING
This product bears the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This means that this 
product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its 
impact on the environment.
User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys new electrical or 
electronic equipment.

English
Frequency Bands and Power
Some frequency bands in which the radio equipment operates may not be available in some countries or areas. Please contact 
your local ISP for more details.
The maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio equipment operates is less than 
the highest limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are 
as follows: 
Band:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
LTE Power: 23 ± 2 dBm

Deutsch
Frequenzbänder und Leistung
Einige Frequenzbänder, in denen das Funkgerät betrieben wird, sind in manchen Ländern oder Gebieten möglicherweise nicht 
verfügbar. Für weitere Einzelheiten wenden Sie sich bitte an Ihren ISP vor Ort.
Die maximale Hochfrequenzleistung, die in den Frequenzbändern übertragen wird, in denen die Funkausrüstung betrieben wird, 
liegt unter dem höchsten Grenzwert, der in der entsprechenden harmonisierten Norm festgelegt ist.
Die für dieses Funkgerät geltenden Nenngrenzen für Frequenzbänder und Sendeleistung (abgestrahlt und/oder 
leitungsgebunden) sind wie folgt:
Frequenzbänder:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
LTE-Leistung: 23 ± 2 dBm

Italiano
Bande di frequenza e potenza
Alcune bande di frequenza in cui opera l'apparecchiatura radio potrebbero non essere disponibili in alcuni paesi o aree. Si prega 
di contattare l'ISP locale per ulteriori dettagli.
La massima potenza di radiofrequenza trasmessa nelle bande di frequenza in cui opera l'apparecchiatura radio è inferiore al 
valore limite massimo specificato nella relativa norma armonizzata.
Le bande di frequenza e i limiti nominali della potenza di trasmissione (irradiata e/o condotta) applicabili a questa 
apparecchiatura radio sono i seguenti:
Bande:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Potenza LTE: 23 ± 2 dBm

English - Attention: In EU member states, EFTA countries, Northern Ireland and Great Britain, the operation in the frequency range 
5150 MHz - 5250 MHz is only permitted indoors.

Deutsch - Achtung: In den EU-Mitgliedsstaaten, den EFTA-Ländern, Nordirland und Großbritannien ist der Betrieb im 
Frequenzbereich 5150 MHz - 5250 MHz nur in Innenräumen erlaubt.

Italiano - Attenzione: Negli Stati membri dell'UE, nei Paesi EFTA, nell'Irlanda del Nord e in Gran Bretagna, il funzionamento nella 
gamma di frequenze 5150 MHz - 5250 MHz è consentito solo in ambienti chiusi.

Español - Atención: En los estados miembros de la UE, los países de la AELC, Irlanda del Norte y Gran Bretaña, el rango de 
frecuencia operativa de 5150 MHz a 5250 MHz solo está permitido en interiores.

Português - Atenção: Nos estados membros da UE, países da EFTA, Irlanda do Norte e Grã-Bretanha, o funcionamento na gama 
de frequências 5150 MHz - 5250 MHz só é permitido no interior.

Français - Attention: Dans les États membres de l’UE, les pays de l’AELE, l’Irlande du Nord et la Grande-Bretagne, l’utilisation dans 
la gamme de fréquences 5150 MHz - 5250 MHz n’est autorisée qu’en intérieur.

Nederlands - Aandacht: In de EU-lidstaten, de EVA-landen, Noord-Ierland en Groot-Brittannië is gebruik in het 
5150 MHz - 5250 MHz frequentiebereik alleen binnenshuis toegestaan.

Svenska - Uppmärksamhet: I EU medlemsstater, EFTA - länderna, Nordirland och Storbritannien är det endast tillåtet att använda 
frekvensområdet 5150 MHz - 5250 MHz inomhus.

Dansk - Bemærk: I EU-medlemslandene, EFTA-landene, Nordirland og Storbritannien er drift i frekvensområdet 
5150 MHz - 5250 MHz kun tilladt indendørs.

Suomi - Huom: Eu-maissa, EFTA-maissa sekä Isossa-Britanniassa ja Pohjois-Irlannissa taajuusaluetta 5150 MHz - 5250 MHz on 
sallittua käyttää ainoastaan sisätiloissa.

Magyar - Figyelem: Az EU-tagállamokban, az EFTA-országokban, Észak-Írországban és Nagy-Britanniában az 
5150 MHz-5250 MHz-es frekvenciatartományban való működtetés csak beltérben engedélyezett.

Polski - Uwaga: W państwach członkowskich UE, krajach Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego Handlu (EFTA), Irlandii 
Północnej i Wielkiej Brytanii praca w zakresie częstotliwości 5150 MHz - 5250 MHz jest dozwolona tylko w pomieszczeniach.

Čeština - Pozor: V členských státech EU, zemích ESVO, Severním Irsku a Velké Británii je provoz ve frekvenčním rozsahu 
5150 MHz - 5250 MHz povolen pouze v interiéru.
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Română - Atenţie: În statele membre UE, ţările EFTA, Irlanda de Nord și Marea Britanie, operarea în intervalul de frecvenţă 
5150 MHz - 5250 MHz este permisă numai în interior.

Български - Внимание: В страните-членки на ЕС, страните от ЕАСТ, Северна Ирландия и Великобритания, работата в 
честотния диапазон 5150 MHz - 5250 MHz е разрешена само на закрито.

Eesti - Tähelepanu: EL-o liikmesriikides, EFTA riikides, Põhja-Iirimaal ja Suurbritannias on sagedusvahemikus 
5150 MHz-5250 MHz kasutamine lubatud ainult siseruumides.

Slovenščina - Pozor: V državah članicah EU, državah EFTA, Severni Irski in Veliki Britaniji je delovanje v frekvenčnem območju 
5150 MHz - 5250 MHz dovoljeno samo v zaprtih prostorih.

Slovenčina - Pozor: V členských štátoch EÚ, krajinách EFTA, Severnom Írsku a Veľkej Británii je prevádzka vo frekvenčnom pásme 
5150 MHz - 5250 MHz povolená len v interiéri.

Hrvatski - Pozornost: U državama članicama EU, zemljama EFTA-e, Sjevernoj Irskoj i Velikoj Britaniji, rad u frekvencijskom rasponu 
od 5150 MHz do 5250 MHz dopušten je samo u zatvorenom prostoru.

Latviešu - Uzmanību: ES valstīs, EBTA valstīs, Ziemeļīrijā un Lielbritānijā, operēšana iekštelpās ir atļauta tikai 
5150 MHz - 5250 MHz diapazonā.

Lietuvių - Dėmesio: ES valstybėse narėse, ELPA šalyse, Šiaurės Airijoje ir Didžiojoje Britanijoje 5150 MHz - 5250 MHz dažnių 
diapazone leidžiama veikti tik patalpose.

Íslenska - Athugið: Í aðildarríkjum ESB, EFTA-löndum, Norður-Írlandi og Bretlandi er rekstur á tíðnisviðinu 5150 MHz - 5250 MHz 
aðeins leyfður innandyra.

Norsk - OBS: I EUs medlemsland, EFTA-land, Nord-Irland og Storbritannia er drift i frekvensområdet 5150 MHz - 5250 MHz kun 
tillatt innendørs.

English: Operating Frequency/Max Output Power
Deutsch: Betriebsfrequenz/Max. Ausgangsleistung
Italiano: Frequenza operativa/Potenza di uscita massima
Español: Frecuencia operativa/Potencia de salida máxima
Português: Frequência de Funcionamento/Potência Máxima de Saída
Français: Fréquence de fonctionnement/Puissance de sortie maximale
Nederlands: Bedrijfsfrequentie/Maximaal uitgangsvermogen
Svenska: Driftsfrekvens / Max Uteffekt
Dansk: Driftsfrekvens/Maks. Udgangseffekt
Suomi: Toimintataajuus/maksimilähtöteho
Magyar: Működési frekvencia/Maximális kimeneti teljesítmény
Polski: Częstotliwość pracy / Maksymalna moc wyjściowa
Čeština: Provozní frekvence/maximální výstupní výkon
��������: ������
�� ³���������	/������
 ����	 �´����
Română: Frecvenţa de funcţionare/Puterea maximă de ieșire
Български: Работна честота/максимална из¶одна мощност
Eesti: Töösagedus/Max väljundvõimsus
Slovenščina: Delovna frekvenca/Največja izhodna moč
Slovenčina: Prevádzková frekvencia/maximálny výstupný výkon
Hrvatski: Radna frekvencija/Maksimalna izlazna snaga
Latviešu: Operējošās frekvences/ Maksimālā jauda
Lietuvių: Darbinis dažnis / maksimali išėjimo galia
Русский: Рабочая частота/макс. вы¶одная мощность

2412MHz-2472MHz/20 dBm
5150MHz-5250MHz (indoor use only)/23 dBm
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Scan the QR code or visit www.tendacn.com for 
installation videos, technical specifications, user 
guides and more information.

You can see the product name and model on the 
product label. The label can be found on the back 
of the router.
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Tenda WiFi App
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Español
Bandas de frecuencia y potencia
Algunas bandas de frecuencia en las que opera el equipo de radio pueden no estar disponibles en algunos países o áreas. 
Póngase en contacto con su ISP local para obtener más detalles.
La potencia máxima de radiofrecuencia transmitida en las bandas de frecuencia en las que opera el equipo de radio es inferior al 
valor límite más alto especificado en la Norma armonizada correspondiente.
Las bandas de frecuencia y los límites nominales de potencia de transmisión (radiada y/o conducida) aplicables a este equipo 
de radio son los siguientes:
Banda:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Potencia LTE: 23 ± 2 dBm

Français
Bandes de fréquence et puissance
Certaines bandes de fréquences dans lesquelles l'équipement radio fonctionne peuvent ne pas être disponibles dans certains 
pays ou régions. Veuillez contacter votre FAI local pour plus d'informations.
La puissance radioélectrique maximale transmise dans les bandes de fréquences dans lesquelles l'équipement radioélectrique 
fonctionne est inférieure à la valeur limite la plus élevée spécifiée dans la norme harmonisée correspondante.
Les bandes de fréquences et les limites nominales de puissance d'émission (rayonnée et/ou conduite) applicables à cet 
équipement radio sont les suivantes:
Bande:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Puissance LTE: 23 ± 2 dBm

Čeština
Frekvenční pásma a výkon
Některá frekvenční pásma, ve kterých rádiové zařízení funguje, nemusí být v některých zemích nebo oblastech dostupná. Další 
podrobnosti vám poskytne místní poskytovatel internetových služeb.
Maximální vysokofrekvenční výkon přenášený ve frekvenčních pásmech, ve kterých rádiové zařízení pracuje, je nižší než 
nejvyšší mezní hodnota uvedená v související harmonizované normě.
Kmitočtová pásma a vysílací výkon (vyzařovaný a/nebo vedený) nominální limity platné pro toto rádiové zařízení jsou následující:
Pásma:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Výkon LTE: 23 ± 2 dBm

Română
Benzi de frecvenţă și putere
Este posibil ca unele benzi de frecvenţă în care funcţionează echipamentul radio să nu fie disponibile în unele ţări sau zone. Vă 
rugăm să contactaţi ISP-ul local pentru mai multe detalii.
Puterea maximă de radiofrecvenţă transmisă în benzile de frecvenţă în care funcţionează echipamentul radio este mai mică 
decât cea mai mare valoare limită specificată în standardul armonizat aferent.
Benzile de frecvenţă și limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate și/sau conduse) aplicabile acestui echipament radio 
sunt următoarele:
Benzi de frecvenţă:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Putere LTE: 23 ± 2 dBm

Русский
Диапазоны частот и мощность
Некоторые полосы частот, в которы¶ работает радиооборудование, могут быть недоступны в некоторы¶ страна¶ или 
региона¶. Пожалуйста, свяжитесь с вашим местным провайдером для получения более подробной информации.
Максимальная радиочастотная мощность, передаваемая в полоса¶ частот, в которы¶ работает радиооборудование, 
меньше максимального предельного значения, указанного в соответствующем Гармонизированном стандарте.
Диапазоны частот и номинальные пределы мощности передачи (излучаемой и/или кондуктивной), применимые к 
этому радиооборудованию, следующие:
Диапазоны частот:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Мощность LTE: 23 ± 2 дБм

English
APN Cloud Agreement
To improve our service, the device will obtain your APN settings information from your carrier when connected to the Internet. During this 
process, mobile data usage may occur, and we need to collect your following information to check whether the APN settings database 
needs to be updated:
• Device information:
    Including the device's product name, identifier (IMEI), serial number (SN), software version, APN settings database version, time and  
    Internet IP address.
• SIM card information:
    Including ICCID and IMSI.
• Network information:
    Including APN settings information, roaming information and network mode.
The data controller is Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. The above information will be used to improve the quality of our services.

Deutsch
APN-Cloud-Vereinbarung
Um unseren Service zu verbessern, erhält das Gerät Ihre APN-Einstellungsinformationen von Ihrem Mobilfunkanbieter, wenn es mit 
dem Internet verbunden ist. Während dieses Vorgangs kann es zu einer mobilen Datennutzung kommen und wir müssen Ihre folgenden 
Informationen sammeln, um zu prüfen, ob die APN-Einstellungsdatenbank aktualisiert werden muss:
• Geräteinformationen:
    Einschließlich Produktname, Kennung (IMEl), Seriennummer (SN), Softwareversion, APN-Einstellungsdatenbankversion, Uhrzeit und 
    Internet-IP-Adresse des Geräts.
• Informationen zur SIM-Karte:
    Einschließlich ICCID und IMSI.
• Netzwerkinformationen:
    Einschließlich APN-Einstellungsinformationen, Roaming-Informationen und Netzwerkmodus.
Der Datenverantwortliche ist Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Die oben genannten Informationen werden zur Verbesserung der  
Qualität unserer Dienstleistungen verwendet.

Italiano
Contratto APN Cloud
Per migliorare il nostro servizio, il dispositivo otterrà le informazioni sulle impostazioni APN dal tuo operatore quando è connesso a 
Internet. Durante questo processo, potrebbe verificarsi l'utilizzo dei dati mobili e dobbiamo raccogliere le seguenti informazioni per 
verificare se è necessario aggiornare il database delle impostazioni APN:
• Informazioni sul dispositivo:
    Compresi il nome del prodotto del dispositivo, l'identificatore (IMEl), il numero di serie (SN), la versione del software, la versione del  
    database delle impostazioni APN, l'ora e l'indirizzo IP Internet.
• Informazioni sulla scheda SIM:
    Includono ICCID e IMSI.
• Informazioni sulla rete:
    Includono le informazioni sulle impostazioni APN, le informazioni sul roaming e la modalità di rete.
Il titolare del trattamento dei dati è Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Le informazioni di cui sopra verranno utilizzate per migliorare  
la qualità dei nostri servizi.

Español
Acuerdo de nube de APN
Para mejorar nuestro servicio, el dispositivo obtendrá la información de configuración de APN de su operador cuando se conecte a 
Internet. Durante este proceso, es posible que se produzca un uso de datos móviles, por lo que necesitamos recopilar su siguiente 
información para comprobar si es necesario actualizar la base de datos de ajustes de APN:
• Información del dispositivo:
    Incluye el nombre del producto del dispositivo, el identificador (IMEl), el número de serie (SN), la versión del software, la versión de la  
    base de datos de ajustes APN, la hora y la dirección IP de Internet.
• Información de la tarjeta SIM:
    Incluyendo ICCID e IMSI.
• Información de red:
    Incluye información sobre la configuración APN, información sobre itinerancia y modo de red.
El responsable del tratamiento de los datos es Shenzhen Tenda Technology Co.,Ltd. Ltd. La información anterior se utilizará para  
mejorar la calidad de nuestros servicios.

Français
Accord sur le Cloud de l'APN
Afin d' améliorer notre service, l'appareil obtiendra vos informations de paramètres APN auprès de votre opérateur lorsqu'il sera 
connecté à Internet. Au cours de ce processus, une utilisation des données mobiles peut survenir et nous devons collecter vos 
informations suivantes pour vérifier si la base de données des paramètres APN doit être mise à jour:
• Informations sur le dispositif:
   Y compris le nom du produit, l'identifiant (IMEl), le numéro de série (SN), la version du logiciel, la version de la base de données des 
   paramètres APN, l'heure et l'adresse IP Internet.
• Informations sur la carte SIM:
   Y compris ICCID et IMSI.
• Informations réseau:
   Y compris les informations sur les paramètres APN, les informations d'itinérance et le mode réseau.
Le responsable du traitement des données est Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Les informations ci-dessus seront utilisées pour    
améliorer la qualité de nos services.

Čeština
Cloudová smlouva APN
Pro zlepšení našich služeb získá zařízení po připojení k internetu informace o vašem nastavení APN od vašeho operátora. Během tohoto 
procesu může dojít k využití mobilních dat a my potřebujeme shromáždit vaše následující informace, abychom zjistili, zda je třeba 
aktualizovat databázi nastavení APN:
• Informace o zařízení:
   Včetně názvu produktu zařízení, identifikátoru (IMEL), sériového čísla (SN), verze softwaru, verze databáze nastavení APN, času a    
   internetové IP adresy.
• Informace o SIM kartě:
   Včetně ICCID a IMSI.
• Informace o síti:
   Včetně informací o nastavení APN, informací o roamingu a režimu sítě.
Správcem údajů je Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Výše uvedené informace budou použity ke zlepšení kvality našich služeb.

Română
Acord informaţii APN
Pentru a îmbunătăţi serviciul nostru, dispozitivul va obţine informaţiile despre setările dvs. APN de la operatorul dvs. atunci când este 
conectat la Internet. În timpul acestui proces, poate apărea utilizarea datelor mobile și trebuie să colectăm următoarele informaţii pentru a 
verifica dacă baza de date cu setări APN trebuie actualizată:
• Informaţii despre dispozitiv:
   Include modelul echipamentului, identificatorul IMEl, numărul de serie (SN), versiunea software, versiunea bazei de date a setărilor 
   APN, ora, data și adresa IP de internet.
• Informaţii despre cartela SIM:
   Inclusiv ICCID și IMSI.
• Informaţii despre reţea:
   Inclusiv informaţii despre setările APN, informaţii despre roaming și modul de reţea.
Operatorul de date este Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Informaţiile de mai sus vor fi folosite pentru a îmbunătăţi calitatea    
serviciilor noastre.

Bahasa Indonesia
Perjanjian Cloud APN
Untuk meningkatkan layanan kami, perangkat akan memperoleh informasi pengaturan APN Anda dari operator Anda saat terhubung ke 
Internet. Selama proses ini, penggunaan data seluler mungkin terjadi, dan kami perlu mengumpulkan informasi berikut Anda untuk 
memeriksa apakah basis data pengaturan APN perlu diperbarui:
• Informasi perangkat:
   Termasuk nama produk perangkat, pengidentifikasi (IMEl), nomor seri (SN), versi perangkat lunak, versi database pengaturan APN,  
    waktu dan alamat IP Internet.
• Informasi kartu SIM:
   Termasuk ICCID dan IMSI.
• Informasi jaringan:
   Termasuk informasi pengaturan APN, informasi roaming dan mode jaringan.
Pengontrol datanya adalah Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Informasi di atas akan digunakan untuk meningkatkan kualitas  
layanan kami.

Tiếng Việt
Thỏa thuận APN Cloud
Để cải thiện dịch vụ, thiết bị sẽ lấy thông tin cài đặt APN của bạn từ nhà cung cấp dịch vụ Internet. Quá trình này có thể sử dụng 
dữ liệu di động, chúng tôi cần thu thập như thông tin dưới đây để kiểm tra xem cơ sở dữ liệu cài đặt APN có cần được cập nhật 
hay không:
• Thông tin thiết bị:
   Bao gồm tên sản phẩm, số nhận dạng (IMEl), số sê-ri (SN), phiên bản phần mềm, phiên bản cơ sở dữ liệu cài đặt APN, thời  
   gian và địa chỉ IP Internet của thiết bị.
• Thông tin thẻ SIM:
   Bao gồm ICCID và IMSI.
• Thông tin mạng:
   Bao gồm thông tin cài đặt APN, thông tin chuyển vùng và chế độ mạng.
Đơn vị kiểm soát dữ liệu là Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Thông tin trên sẽ được sử dụng để cải thiện chất lượng dịch  
vụ của chúng tôi.

ไทย
ข้อตกลง APN Cloud
เพื่อปรับปรุงบริการของเรา อุปกรณ์จะรับข้อมูลการตั้งค่า APN ของคุณจากผู้ให้บริการเมื่อเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต ในระหว่างกระบวนการ
นี้ อาจมีการใช้ข้อมูลมือถือ และเราจำเป็นต้องรวบรวมข้อมูลต่อไปนี้เพ่ือตรวจสอบว่าจำเป็นต้องอัปเดตฐานข้อมูลการตั้งค่า APN หรือ
ไม่:
• ข้อมูลอุปกรณ์:
   รวมถึงชื่อผลิตภัณฑ์ของอุปกรณ์ หมายเลขอีมี่ (IMEl) หมายเลขซีเรียล (SN) เวอร์ชันซอฟต์แวร์ เวอร์ชันฐานข้อมูลการตั้งค่า APN  
   เวลา และที่อยู่ IP ของอินเทอร์เน็ต
• ข้อมูลซิมการ์ด:
   รวมถึง ICCID และ IMSI
• ข้อมูลเครือข่าย:
   รวมถึงข้อมูลการตั้งค่า APN ข้อมูลโรมมิ่ง และโหมดเครือข่าย
ผู้ควบคุมข้อมูลคือ Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. ข้อมูลข้างต้นจะใช้เพ่ือปรับปรุงคุณภาพบริการของเรา

Melayu
Perjanjian Awan APN
Untuk meningkatkan perkhidmatan kami, peranti akan mendapatkan maklumat tetapan APN anda daripada Telko anda apabila 
disambungkan ke Internet. Semasa proses ini, penggunaan data Internet mungkin berlaku dan kami perlu mengumpul 
maklumat berikut anda untuk menyemak sama ada pangkalan data tetapan APN perlu dikemas kini: 
• Maklumat peranti: 
   Termasuk nama produk peranti, pengecam (IMEl), nombor siri (SN), versi perisian, versi pangkalan data tetapan APN, masa  
   dan alamat IP Internet. 
• Maklumat kad SIM:
   Termasuk ICCID dan IMSI.
• Maklumat rangkaian:
   Termasuk maklumat tetapan APN, maklumat perayauan dan mod rangkaian.
Pengawal data ialah Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Maklumat di atas akan digunakan untuk meningkatkan kualiti 
perkhidmatan kami.

Русский
Соглашение об облаке APN
Для улучшения нашего сервиса устройство будет получать информацию о настройка¶ APN от вашего оператора при 
подключении к Интернету. Во время этого процесса может проис¶одить использование мобильны¶ данны¶, и нам 
необ¶одимо собрать следующую информацию, чтобы проверить, нужно ли обновлять базу данны¶ настроек APN:
• Информация об устройстве:
   Включая название продукта устройства, идентификатор (IMEl), серийный номер (SN), версию программного  
   обеспечения, версию базы данны¶ настроек APN, время и IP-адрес в Интернете.
• Информация о SIM-карте:
   Включая ICCID и IMSI.
• Информация о сети:
   Включая информацию о настройка¶ APN, информацию о роуминге и режиме сети.
Контроллером данны¶ является Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Вышеуказанная информация будет     
использоваться для улучшения качества наши¶ услуг.

Bahasa Indonesia
Pita frekuensi dan daya
Beberapa pita frekuensi di mana peralatan radio beroperasi mungkin tidak tersedia di beberapa negara atau wilayah. Silakan 
hubungi ISP lokal Anda untuk detail lebih lanjut.
Daya frekuensi radio maksimum yang dipancarkan dalam pita frekuensi di mana peralatan radio beroperasi kurang dari nilai 
batas tertinggi yang ditentukan dalam Standar Harmonisasi terkait.
Pita frekuensi dan batas nominal daya pancar (radiasi dan/atau konduksi) yang berlaku untuk peralatan radio ini adalah sebagai 
berikut:
Pita:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Daya LTE: 23 ± 2 dBm

Tiếng Việt
Dải tần và công suất
Một số băng tần mà thiết bị radio hoạt động có thể không khả dụng ở một số quốc gia hoặc khu vực. Vui lòng liên hệ với ISP địa 
phương để biết thêm chi tiết.
Công suất tần số vô tuyến tối đa được truyền trong các dải tần mà thiết bị radio hoạt động nhỏ hơn giá trị giới hạn cao nhất được 
quy định trong Harmonized Standard.
Các giới hạn về dải tần và công suất phát (bức xạ và/hoặc dẫn) áp dụng cho thiết bị vô tuyến này như sau: 
Dải tần: 
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Công suất LTE: 23 ± 2 dBm

ไทย
คลื่นความถี่และกำลังส่ง
คลื่นความถี่บางคลื่นที่อุปกรณ์วิทยุทำงานอาจไม่มีให้บริการในบางประเทศหรือบางพื้นที่ โปรดติดต่อ ISP ในพื้นที่ของคุณเพ่ือดูราย
ละเอียดเพ่ิมเติม
กำลังส่งคลื่นความถี่วิทยุสูงสุดที่ส่งในย่านความถี่ที่อุปกรณ์วิทยุทำงานนั้นน้อยกว่าค่าขีดจำกัดสูงสุดที่ระบุไว้ในมาตรฐานของฮาร์โม
ไนซ์ 
คลื่นความถี่และขีดจำกัดกำลังส่ง (แผ่รังสีและ/หรือนำสัญญาณ) ที่ใช้ได้กับอุปกรณ์วิทยุนี้มีดังนี้:
คลื่นความถี่:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
กำลังส่ง LTE: 23 ± 2 dBm

Melayu
Jalur frekuensi dan kuasa
Sesetengah jalur frekuensi terada atas peranti radio ini mungkin tidak tersedia di sesetengah negara atau kawasan. Sila hubungi 
ISP tempatan anda untuk maklumat lanjut.
Kuasa frekuensi radio maksimum yang dihantar dalam jalur frekuensi dari peranti radio ini adalah kurang daripada nilai had 
tertinggi yang dinyatakan dalam piawaian yang berkaitan.
Jalur frekuensi yang digunakan oleh peranti radio ini dan had nominal kuasa pemancar (terpancar dan/atau operasi) adalah 
seperti berikut:
Jalur frekuensi:
LTE_FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28
LTE_TDD: B38/B40/B41
WCDMA: B1/5/8
Kuasa LTE: 23 ± 2 dBm
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               support.us@tenda.cn (North America)
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Appendix
Indicators

Indicator Status Description

Router is connected to internetSolid on

Internet No internet accessBlinking

Device is connected to the Ethernet portSolid on
Ethernet port No device is connected to the Ethernet portOff

Wi-Fi is enabledSolid on

Wi-Fi Perform Mesh networking or WPS negotiationBlinking fast

Wi-Fi is disabledOff

Fair signal1 bar3G/4G signal
No signalOff

Excellent signal3 bars

Good signal2 bars

Button, Ports and Jack

Button/Port/Jack Description

• Mesh: Press the button for 1-3 seconds to enable Mesh networking of the router.
• Reset: Press the button for 8 seconds to reset the router.MESH/RST

LAN port by default. Used to connect to such devices as computers, switches or game 
machines. When the Failover function is enabled, the WAN/LAN port only serves as a 
WAN port.

WAN/LAN

Used to connect to such devices as computers, switches or game machines.LAN

Use the power adapter to connect the router to a power source.POWER

Insert your Nano SIM card into this slot.NANO SIM

4G


